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®YHKLIAHO-TPAMATHYHMM ACTIEKT
CTPYKTYPH PEYEHHS YKPATHCbKOT MOBM
Y MOBO3HABYIM CMAZILLMHI IBAHA OTIEHKA

V crarTi Ha 0CHOBI MOBO3HaBYMX mpanb I. OricHka BU3HAYE€HO CHHTAKCHYHI Ma-
paMeTpH CTPYKTYpH PEUCHb YKPAiHCHKOi MOBH Y DYHKIIHHO-IPaMaTHYIHOMY aCIIeKTi.
TIpoananizoBaHO MO MOBO3HABILSI MO0 MOJEII PEICHHS, IHTOHAMIT K BHU3HA-
YabHOI PEICHHEBOI O3HAKH, MOPSAKY CIIIB Y PEUCHHI.

Kuarouosi ciioBa: QyHKIIHHO-rpaMaTHYHUI ACTIEKT PEUEHHS, IHTOHALlIS, KOMYHI-
KaTHUBHA Mapajnrma, CTpyKTypa peUeHHsI, IPEIUKAaT.

IMocranoBka mpo6iaemu. CTpyKkTypa peueHb CTAHOBUTH MIEBHI MOJIEli opra-
Hi3alil MOBH, WICHYE€ MOBHHI TOTIK, Nepen0ayac CHHTAKCHYHI BiTHOIICHHS, 3HA-
4yeHHs Ta QYHKII1. Y cydacHil JIIHTBICTHIII YYCHI PO3MISAAIOTH Y CTPYKTYpi peucH-
HS «TPH JAHKU: JICHOTaTUBHE 3HAYCHHS (BJIACHE CHUTYalis, OJis, BioOpaxkeHa pe-
YeHHAM); iHQOpMaTHBHE UM NMPONO3UTHBHE 3HAYCHHS, 1110 CTAHOBUTH HOTO CeMaH-
THUYHY CTPYKTYypy; IHTepIpeTauiiiHe 3Ha4eHHs, 110 PEIPEe3eHTY€E JCHOTAT PeueH-
Hs» [2, ¢.7]. BomHouac peueHHsT MOKHA 3BECTH 10 OOMEXEHOT KiJTbKOCTI TUIIOBHX
MOJIeIeH, sIKi BUIUISIOTHCS 32 BITACTUBUMHU iM CTPYKTYpHHMHE O3HaKamu [9, ¢.324].

CTpyKTypyBaHHS PCUYCHHEBUX KOMITIOHEHTIB BiZOyBaeThCsl  BIATIOBiN-
HO JI0 3aKOHOMIpHOCTEH MOPSAAKY CIiB SIK HACKPI3HOTO CHHTAaKCHYHOTO TOHSATTA.
«JIiHTBICTHYHHI aHaNi3 MOBHHMX OIHMHHUIIb, MOHATH, KaTeropiit mpsimo abo omoce-
PE/IKOBAHO TOPKAETHCS TUTAHHS MOPSIKY CIIiB y PEYeHHI yKpaiHChKOT MOBH, BiJTaK
TEOpist MOPSAKY CIIIB MPOJIUBAE CBITIIO HA TXHIO CHHTAaKCHUHY CyTHICTE» [10, ¢.209].

Barosuii BHECOK y JOCHIDKEHHSI 0COOIMBOCTEH CTPYKTYpH peUeHb YKPATHCHKOT
MOBH Yy (hOpMaTbHO-TPaMaTHYHOMY aCTIEKTi BiOOpa)KeHO y MOBO3HABUIM CITaIIINHI
L. Orienxa, a taxox O. [ore6Hi, C. Cmanb-Croupkoro Ta @. T'aptrepa, B. CimoBnua,
O. Ianeiika, B. Maresiyca, ®. [danenra, 5. ®@ipbaca, 1. Mictpika Ta in. [Ipami mux
CJIOB’SIHCBKMX MOBO3HABIIIB BH3HAYAIOTh 3aCaJHUYI BEKTOPH PO3BHUTKY (GOpMaibHO-
CHHTAKCHYHOI Iapa My aHaJli3y MOBHHX IOHSTB, SIBULL TA YACTKOBO KOMYHIKaTHBHOI.

MeTta aocizkeHHSl — IPOAHAi3yBaTl CHHTAKCUYHI TTApaMeTpu CTPYKTYpH
pedeHb YKpaiHChKOT MOBH y (DYHKIIHHO-rpaMaTHYHOMY aCIEKTI.
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Buxuiag ocHoBHOro Marepiasy. @opmaabHO-TrpaMaTUIHUMA TiIXi1 TPaKTyBaH-
HsI MOBH B icTOpIT YKpaiHChKOI 'paMaTHKH OyB TICHO IEpeIUIeTeHHUH i3 HanparjfoBaH-
HSIMH PYCHCTIB, TIpO 110 3a3Ha4ac I. Orienko: «Ha ais Tinpky, icToprdHi mofii ckopo
30BCIM MIPUOUIN yKpaiHChKEe MOBO3HABCTBO, TAK 1110 BOHO B AUISHIN CKJIIHI HE aJ0
Hivoro nomitHoro ax 1o Ou. [ore6ui. T1épes st HiIOro CIIOB’SIHCTBA CTAJIO BECTH
MOBO3HABCTBO pociiickke» [7, ¢.6]. BomqHowac Taki THTaHM yKpaiHCHKOT MOBO3HABYOT
Haykuy, 5K I. Orienxo, O. [Torebus, M. Yrpun-besrpimmnuii, A. Jlorouskwuii, 1. Hepii
Ta iH., HEPECIIiIyI0un abCOIIOTHY 00 €KTHBHICTh HAyKOBOTO aHai3y, IpaMaTHU4Hi 110-
JIOXEeHHs y3aralbHIOBANIA Ha MaTepiaiyu TOMIHBOI yKpaiHCchKkoi MOBH. [XHi mpai i
CBOTO/IHI MIPOJMBAIOTH CBITJIO HA HU3KY MHUTAaHb CTAHOBJICHHS TEPMiHIB YKPaiHCHKOT
IPaMaTHKH, TPAKTYBaHHS CHHTaKCUYHUX SBHII TOLIO.

CrpykTypa pedeHb 3yMOBJIECHAa OCHOBHUMH TPAMAaTHIHUMH O3HAKaMH,
3-IIOMIXK SIKMX «IepIla i HaWTOJOBHINIA — e TE, [0 PEYCHHS 3aBCiAM YSIBISE CO-
0010 3aKiHYEHE rpaMaTHyHE I11iJIe, TaK 10 i ClIyXad CIpHiMac Horo 3a 3aKiHYeHy wi-
JCTh, a ToMy U 100pe posymie» [7, ¢.137]; «apyra o3Haka pedeHHs ... Iie HOoro iH-
ToHaWisH» [7, ¢.135]. YV nux mipkyBanusx I. OrieHka BU3Ha4EHO B pEICBaHTHI pe-
YEHHEBI PUCH — 3aKIHYEHICTh yMKH, IHTOHALIHHICTb.

I'pamarnuHa peanizallisi OQHHUIL MOBH Tiepen0avac ixX MmianopsaKyBaHHs 1H-
BapiaHTaM, YHIBEPCAJIbHUM MOJECIIAM, Ki 0a3yI0ThCsl HAa €IHOCTI BIACTUBUM iM TH-
MOBUM 3HAYECHHSIM i NMPEJIUKATHBHO MOEJTHAHUM KomIloHeHTaM [4, ¢.102] mo3nauy-
BaHMX Yy MOBI CUTYallill (1eHOTaTHBHA cdepa).

IHBapiaHT € He3aJeKHUM Bif pi3HHX (OPMATBHUX peMpe3eHTaliii; Horo
CTPYKTypHa CXeMa, [IpoTe, He BU3HAYae peasri3aiii MOBHUX OJMHUIB if He BinoOpa-
JKae iX aJleKBaTHO CBOIMH (pOPMaNEHUMH PHCAMH, a TUTBKH POOUTH BIACHHI YHECOK
y ¢opmyBanus cmuciy pedenss [11, ¢.356]. YHiBepcaqbHICTh CTUIIICTUYHO Map-
KOBaHUX MOBHHX OJMHHMIb BU3HAYA€THCs Yepe3 IX anpodario y (GyHKI[IOHAIEHUX
CTHJISIX, TOOTO 1HBapiaHTOM OyJe Ta KOHCTPYKIIis, SIKY MOYKHa BUKOPHCTATH y BCIX
(byHKIIOHANBHUX cTHISAX. TOMY BU3HAYEHHS! CHHTAKCHYHOTO i CTHIIICTUYHOTO 1HBa-
piaHTiB MOBHHHO 0a3yBaTHCs HA MOLIYKY CIIUIBHOCTI CEMaHTHKH (TUIaH 3MicTy) Ta
rpaMaTHYHOI 03HAKW (TUIaH BUpaxeHHs) [8, ¢.19].

CTpyKTypy peueHHS sK iHBapiaHTHY Moaensb I. OrieHko mogae tak [7, ¢.150]:

Hiomem npucyodoK
NoscHeHHA NOSICHEHHS NoACHeHHs TIMeHHUKOoGe
HPUKMEMHUKOGE npucnicHuKose T
NOSACHEHHS
NPUKMEMHUKOse

To6To iHBapiaHTHOIO MOJIEIUTIO PEUEHHS YKPATHCHKOT MOBH €
(Adj) Sy, + (Adv) P, + (Adj) N,

Harp.: /Joeiona mums ... pioxo tide cama 0o pyk (A. Cogomopa).

VY cydacHOMy MOBO3HaBCTBI, sk 3a3Hauae O. Jleyra, mpeBamioe po3yMiH-
HSl MOJIETIi PeYCHHS AK aOCTPaKTHOTO 3pa3Ka, L0 MOEJHY€E B o0l TOCTATHIO Killb-
KICTb O3HAK, SIKI YMOKJIUBIIIOIOTH ITOOYI0BY pedeHb 3a TAKUMHU Moziessivu [4, ¢.102].
B ocHoBy cBo€i Teopii BuzHaueHHs1 Mofenel pedenns O. Jleyrta kiane Taki KpH-
Tepii: BaJICHTHICTH Ji€cioBa (K «CIELiali30BaHOi YACTUHU MOBHU JUIS BUPAKCHHS
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npeaukaray [4, c.103]), mopdonoriune BUpakeHHs CKJIAJHUKIB CTPYKTYpH (Moze-
ai). BogHoyac MOBO3HaBellb BKa3y€e Ha JUCKYCIHHICTh TAKUX CHHTAKCHYHUX OCO-
6nmMBOCTEN YKpaiHCHKOT MOBHU:

1) xoMmpecist IBOX 9H O1IbIIE IIPOIO3HILIIl y CHHTAKCHIHO IIPOCTOMY PEUCHHS;
2) HasABHICTh IETEPMIHAHTIB;
3) 0coONMMBOCTI CEMAaHTHUKHU CKIIQJHUKIB pedeHsb [4, ¢.105-106].

«Y KOHKPETHHX YMOBaX MOBJICHHsI peasialliss MOBHOI MOJIEIi peUeHHs 3a3Ha€e
HaWpPi3HOMAHITHIIIMX BHUAO3MiH, YCKJIaJHEHb, IEPETBOPEHb, 30KpeMa pPemyKuil,
3MIHU TIOPSIIKY CIIiB, TIOMIMPEHHS elieMEHTaMUu-Moaudikatopamu Tomo» [5, c.5].
Bonnowac Bu3zHaueHHST (OpMaIbHO-CHHTAKCHYHUX MOJIEIeH pedeHb y po3pisi nu-
TaHHS HOPSAKY CIIIB AAaCTh 3MOTY 3pOOMTH BUCHOBKH PO MO3HUILIIO IPEANKaATa, Ipy-
TOPSITHAX YWICHIB PEYCHHS BiJIIOBIIHO 10 KOMYHIKaTUBHOI CTPYKTYPH.

I3 Mmoneuni, sixy 3ampononyBas I. OrieHko, OMITHO, IO TPEAUKATUBHICTD CTa-
HOBUTH BHU3HA4YalbHY (PYHKILIIO Y CTPYKTYpi PEUeHHS. 3r0JO0M II0 KAaTETOpilo aHa-
Ji3yBajJM i B CEMAHTHKO-CHHTAKCHYHOMY, | B KOMYHIKaTUBHOMY acCIIeKTax: sIK rpa-
MaTUYHE BTIICHHS Mpeaukanii (BiIHOIICHHS MK MPEIHKATOM Ta WOro aKTaHTa-
mu) (A. 3arnitko, O. Kyne6abcbka, O. Jlyoposa); o3naky peueHns (I. BuxoBaHners,
M. JIsnon); sk cuHTakcu4Hy kKareropito (O. AxmaHoBa, I. Buxosanens, I1. Jlekanr,
A. Tlapginenxo); six BuactuBicTio npucyaka (I. Buxosanens, M. Jlsmon); sk
000B’s13KOBHUI Cy0’ €KTUBHUI CMHCI Y CKIai pedeHHs (B. benomrankosa); sik komy-
HIKaTUBHY Hajkareropiro (M. MipueHko).

[Nopsin i3 mpeANKATHBHICTIO PEYECHHIO BIACTHBA I MOAJIBHICTD — «B1THOILICHHS
3MiCTy BHCIJIOBJICHHS 0 AIHICHOCTI SIK peajibHe 4 ippeaibHe (MOXIIMBE, HeOOXiaHe Ta
Oa)kaHe)»; «CTaBJICHHsI MOBIIS JI0 3MICTY MOBIiIOMJICHHS, PEali30BaHOTO B HPOIIO3H-
THUBHI} YaCTHHI BUCIIOBIICHHS (eIlicTeMiuHe, BOJITUBHE if akcioyoriuHe cy0’ eKTHBHO-
MOJIJIBHI 3HaUCHHS )» 3, ¢.67]. OnHUM i3 3ac001B BUPaKEHHSI MOJAIBHOCTI € IHTOHA-
mist. [. OrieHKo BU3HAYAE TaK I TIOHATTS: «HAI3BHYAHHO CUITBHUI JOTIOMIYHUI (aK-
TOpP y KOXKHIll MOBI, (hakTop, 10 0e3 HHOTO CIOBO HE MOXKE CTaTh peueHHSIM. Tiabku
IHTOHALlis Hajlae CJIOBaM JKMBOIO 3HAYCHHS, CHOJY4YIOUM iX y kuBe peucHHs. He
MOXke OyTH pedeHHs 0e3 IHTOHAL], — [1e AyIa HOoro; TUTbKU IHTOHALIS pOOUTH PEUeH-
HsI «(Pa3or0» — KHUBOIO 3p0O3yMIJIOIO LITICHOIO YaCTHHOO HaIol MoBm» [7, ¢.160].

«IuTonauis, — 3a3Hadae I. OrieHKo, — BIUIMBAE TAKOX HA CIOBOJIAJ Y PEUCHHI,
4acTo TBOPSIYM iHBepCii. AJie IpaBanBe 3HAUCHHSI WICHIB PEYCHHS [IPU TaKiM CJIOBO-
JaJi 3aBKIM BUPA3HO 3a3HAYUTH iHTOHAMLIH [7, ¢.172]. V Tiii sxe HayKoBil po3BiaLi
MOBO3HABEIb CTBEPIKYE, IO «IOMIXK YaCTHHAMHU PEUCHHS i YaCTHHAMH MOBH Haii-
MILHIINH TpUpoaHU 3B’ 530K, 00 KOXKHA YaCTHHA MOBH Mae CBOE OKpeMe i camo-
CTiifHE MicIle B pEYCHHI, 1e0TO PO CHHTaKCH4Hy» [7, ¢.152]. Takum unHOM, MO-
BO3HABEIb IIepeOyBa€e JOBOJI CTBEPAHO B MapaanrMi GopMaIbHO-IpaMaTHYHOTO PO-
3YMiHHS PEUCHHS, MUCIISIYM BOJIHOYAC KATETrOPisiIMH KOMYHIKaTHBHOTO CHHTAKCHCY.

I'pamariuHa Komudikaiis MOHATTS «PEUCHHS», BUSBICHHS HOTO iCTOTHHX
CHUHTaKCHYHHX O3HAaK ampiopi B craammHi I. OrieHka BUOYIOBYIOTHCS Ha MPUKIIA-
Jlax, 10 MAIOTh NPSIMUH ITOPSIJIOK CIIIB.

VY cygacHOMY MOBO3HABCTBI MTUTAHHS MOPSIKY CIiB MOTpeOye mIMOIoro xo-
CITIJPKEHHS 3 KUTbKOX npuyrH. [To-niepiire, ykpaiHchbka MOBa HAaJIEXKHUTB JI0 TOTO TUILY
MOB, III0 MAIOTh JOBUILHUI TOPAJOK CIIiB, IPOTE IIe HE 3BUIBHSIE 1 Bil HEOOXiTHOC-
Ti B CHHTAKCHYHIM OpraHizamii pedeHHs KepyBaTHCS TEMO-PEMHUM UWICHYBAHHIM
Ta JIOTiKO-3MICTOBUM KpuTepieM. Biarak cBoei xoandikarii norpedyoTs MOHATTS
«IIPSIMUHA TTOPSIZIOK CITiBY», «IOBUIBHUM TTOPSIIOK CITIBY.
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ITo-apyre, aHaJIi3 Ta BUBYCHHS CHHTAKCUYHHUX KaTErOpii, MOHSATh, SBHILL 3ara-
JIOM IPSIMO YH OTIOCEPEAKOBAHO TOPKAKOTHCS MUTAHHS MO3HLIT Y PEUCHHEBIN CTPYK-
Typi, TpaMaTU4HIN B3a€MO/ii (CEMaHTHYHI 3B’SI3KM Ta BiJHOIICHHS) 3 1HIINMHU pe-
YCHHEBUMH EJICMECHTAMH, CTHJIICTHYHOI MapKOBAHOCTI, CIIPHYMHEHOI came IMO3H-
LIHHAM pO3TallyBaHHAM Tomo. KpiM 11bOT0, KOMIUIEKCHHIT O3S/ MUTAHHS TPO
HOPSIOK CITIB y PEUCHHI yKpaTHCHKOI MOBH J]a€ 3MOTY UiTKOI BIAMOBi/II HAa THTaHHS
PO CHHTaKCHUYHY POJIb THX KOMIIOHEHTIB PEUEHHSI, SIKi MAIOTh AyaJbHHUH 3MICT, TOO-
TO MOXXYTb OTHOYACHO BIi/IITOBIJaTH Ha IIMTaHHS ABOX WICHIB PEUCHHSI.

[Mo-Tpete, CTHIICTUYHA TTapairMa yKPaiHCHKOI MOBH 3aJI€KHUTH BiJl JKaHPOBO-
CTUJILOBOI OpraHizalii pedeHHs, TEKCTY, a 010 XYA0XKHBOIO CTHIIIO, TO Y HbOMY BH-
3HauYaJbHy POJIb MA€ i1i0JEKTHICT MUChMa MaCcTpiB cioBa. ToOTO He BUKIIMKAE KO-
HOTO CYMHIBY HEOOXiHICTh PO3IIISILY CTHIIICTHIHOTO aCMeKTy MOPSIIKY CIIIB Y peueH-
Hi, YUHHUKIB, 1110 3yMOBIIOIOTH TAKE PO3TAIIyBaHHS (aBTOPCHKHN 3aIyM, Xy/lI0XKHI 3a-
cobu Tomo). Ha mymKy MOBO3HABIL, iHBEpCis € 3BUYaiiHa («Bif epecTaBICHHS CIIO-
BOCKJIaJTy 30BCIM HE 3aT€MHIOEThCS peueHHs» [6, ¢.255]) i He3BHUaiiHa («Big TaKOro
MepeCcTaBICHHS 3MICT 3aTEMHIOEThCS i pedeHHs cTae HesicHe» [6, ¢.255]). L. Orienko
BBa)Kae, 1110 3BUYAHA IHBEPCIsl 3aCTOCOBYETHCS JIMIIIE B XyJI0)KHBOMY MOBIICHHI, Ha-
TOMICTh HE3BUYANHY IHBEpCiI0 BApTO BUKOPIHIOBATH i3 MOBJICHHSL.

V mipkyBanHsx I. OrieHKa POCTEKy€eThCsl BUSHAHHS HEJOCTATHIX IPaMaTHIHHUX
MOXJIMBOCTEH (hOpMaIbHO-TPaMaTUYHOTO TiAXOAY 0 TPaKTyBaHHS CTPYKTYpPH PEUeH-
HsI 1 € BKa3iBKa Ha HEOOX1THOCTI 3aJIy4eHHs] KOMyHIKaTUBHOI napaaurmu (6e3 Ha3uBaH-
HsI TepMiHa), TTOPIBH.: «3aBIAaHHs CKJIA/HI MPOCTOrO PEYEeHHs — HABUMTH U MOKA3arTH,
sIKE 3HAUYCHHS Ma€ KOKHE CJIOBO B PEUCHHI Ta 3 YAM BOHO MapyeThCs. .. TIPU aHaJIi3i pe-
YEHHsI 3BUYaiHO [UTYTAEMO 3aCa/y FPaMaTHyHi 3 JTOriyHUMH. ..» [7, ¢.152-153] 1 «kox-
HE PEYCHHS BUMOBIISIEMO 3 TIEBHUM TOHOM, aJIe BUMOBJIEMO TaK, 1110 3 CAMOT0 TOHY Ha-
1101 BUMOBH CITyXad EPEKOHYEThCS PO HAIE CTaBICHHS 10 TyMKm» [7, ¢.135-136].

Husky momiOHMX MUTaHB BOANOCS PO3B’s3aTH B KOMYHIKaTHUBHIM mapaaur-
Mi. PO3BHTOK cydacHOT yKpaiHChKOI MOBH Ta CTaHOBJICHHS IIPABONUCHUX HOPM, SIK
ciyiHo 3ayBaxye H. T'yliBaHIOK, CIPUYMHHIIN 3MiHHU B MYHKTYaLlil, Meperis ycTa-
JICHUX TepMiHiB. BinTak «iHHOBaNLiiiHI TeHACHIIT Y BUKOPHCTAHHI 3HAKIB ITyHKTYya-
i1 3yMOBJICHI 0COONMBOCTSIMU TEKCTOBUX MOAM(IKAIi pedeHb, /Ie BOHH HaJiie-
Hi aBTOPCHKOI0 MOJAJIBHICTIO ¥ €KCIIPECHBHICTIO, MIAMOPSAKOBaHI KOMYHIKaTHBHII
METi MOBIIS, HOTO MparMaTHYHUM iHHOBaIisIM» [ 1, ¢.21].

BucnoBku. be3zanepeuna 3aciyra . Orienka y Tomy, 10 HoMy BRaJIOCS BU-
3HAYUTH 1HBapiaHTHY MOJICNb PCUCHHS YKPAiHCHKOT MOBH 3a (DYHKUIHHHME MOX-
JIMBOCTSIMU YJICHIB PEYCHHs, a TaKOXK Yy CTHJIICTUMHOMY OOIPYHTYBaHHI iHBepcii.
DyHKIIHHO-TpaMaTHYHa CTPYKTYpa PEYeHb YKPaiHCHKOI MOBH Ma€ TakKi Xapakre-
PHCTHKH, SIK 3aBEpIICHICTh IYMKH, [EBHA IHTOHAIIHHICTh, CIPUYMHEHA HAMIPOM
MOBIISI, TOPSMUIl MOPSIIOK CNiB (SK HOPMAaTHBHA O3HAKa), 3aKPIIUICHICTh YaCTHH
MOBH 34 IIEBHOI0 CHHTAKCUYHOIO POJLIIO.

[lepcnekTHBY MOAATBIINX JOCTIHKEHh BOAYAEMO B aHATI31 MUTAHHS PO CTH-
JMCTUYHUH acNeKT MOHATTA «iHBepcis» y po3pisi HampamroBaHb I. Orienka. Kpim
[[bOT0, Ba)XIUBUM € BHSBIICHHS B3a€MO3B’3Ky MK HEINPSIMHUM IOPSJIKOM CIIiB Ta
KOMYHIKaTHBHUM HaMipOM MOBIISL.
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Olha Turko

FUNCTIONAL-GRAMMATICAL ASPECT OF THE SENTENCE
STRUCTURE OF THE UKRAINIAN LANGUAGE
IN THE LINGUISTIC HERITAGE OF IVAN OHIIENKO

The article is devoted to the analysis of the sentence structure in the functional-
grammatical aspect based on the scientific works of Ivan Ohiienko devoted to syntax
(complex is a term from the works of a linguist). The main characteristics of the sen-
tence — the completeness of the thought, the presence of intonation, word order, the
fixation of parts of speech for a certain syntactic role — are examined. The sentence
structure is described as an invariant model in relation to the modern interpretation
of the concept “sentence model”. It is proved that the predicate is the determinant in
the structure of the sentence. An analysis of predicativeness in formal-grammatical,
semantic-syntactic and communicative paradigms is carried out.

Based on the research of 1. Ohiienko, it was found out that the sentence expresses
the speaker’s attitude to reality. Later, this process will be called «modality». One of
the means of expressing modality is intonation, which a linguist speaks of as a rel-
evant sentence characteristic without which the functioning of a sentence is not possible.
Intonation determines the order of words in a sentence. The analysis of word order as
an end-to-end syntactic concept will make it possible to find out the peculiarities of the
composition of sentences of the Ukrainian language according to thematic-rhematic
division and the logical-content criterion; the syntactic role of those components of the
sentence that have a dual meaning, that is, they can simultaneously answer the ques-
tions of two members of the sentence; stylistic aspect of direct and inverted word order.

It has been established that in the linguistic views of I. Ohiienko there is a recogni-
tion of the insufficient grammatical possibilities of the formal-grammatical approach to
the interpretation of the sentence structure, and, at the same time, there is an indication
of the need to involve a communicative paradigm (of course, without terminology). It
was this approach of the linguist that contributed to laying the foundations of corefer-
ence of language units, i.e. the relationship between linguistic means denoting the same
object, its properties or situation in general. Furthermore, there is such a concept as
«intentions of the speaker». Prospects for further research can be seen in the analysis
of the question of the stylistic aspect of the concept of «inversion» in the context of the
works of I. Ohiienko. In addition, it is important to identify the relationship between the
indirect word order and the communicative intention of the speaker.

Key words: functional-grammatical aspect of the sentence, intonation, commu-
nicative paradigm, sentence structure, predicate.
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